
AR-15/M16 5.56 HAMMER FORGED BARRELS - DANIEL DEFENSE 14.5"
M4 CARBINE 5.56 BARREL, 1-7 TWIST

Cold Hammer Forged For Superb Accuracy; Chrome-Lined For Long Life

These barrels are cold hammer-forged from high-grade
chromium-molybdenum-vanadium alloy steel for exceptional strength and
accuracy potential—like a high-end match rifle barrel. Magnetic particle
inspection (MPI) ensures there are no internal flaws in the metal. Durable
manganese phosphate finish give excellent resistance to surface wear. Barrel
extension has M4-type feed ramps. Choose caliber, profile and length. 5.56x45
barrels come in 10.5”, 14.5” and 16” lengths, with the shorter barrels featuring
carbine length gas system. Barrels are available in lightweight or government
contours, and M4 for the 14.5” length. OD at gas block is .750”.

Attributes

Name: DANIEL DEFENSE 14.5" M4 CARBINE 5.56 BARREL, 1-7 TWIST
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100009474
Mfr. No.: 07-075-18024-018
Barrel Weight: 1.77 lbs
Cartridge: 5.56 mm NATO
Contour: Government
Finish: Black,Matte Black
Gas System Length: Carbine
Length: 14.5''
Make: AR-15
Muzzle: .600
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-7
Delivery weight: 0.862kg
UPC: 852548002363

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für AR15/M16 5.56 Hammer
Forged Barrels

Einführung
Danke, dass du dich für die AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels von Daniel Defense entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere Verwendung und Handhabung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese diese Richtlinien sorgfältig durch und befolge sie, um die Sicherheit und Leistung zu
maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass der Lauf sicher verwendet wird, indem du die Anweisungen des
Herstellers befolgst. Dieses Produkt ist für den NichtLebensmitteleinsatz konzipiert und entspricht den
EUSicherheitsvorschriften.
Erweiterte Rückrufe: Sei dir über standardisierte Rückrufmitteilungen bewusst. Wenn du eine
Benachrichtigung über Rückrufe erhältst, befolge bitte die bereitgestellten Anweisungen.
OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, überprüfe, ob der Verkäufer die Sicherheitsanforderungen
gemäß den EUVorschriften einhält.
Besondere Verbraucherfokussierung: Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen. Es ist nur für die Verwendung durch verantwortungsvolle Erwachsene gedacht.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen konsultiere die vom Hersteller bereitgestellte EUbasierte
Kontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Halte dich über Produktupdates zur Sicherheit über die EUSafety GatePlattform
informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Handhabung oder Installation kann zu Unfällen oder Verletzungen führen.
Stelle sicher, dass der Lauf mit deinem Feuerwaffenmodell kompatibel ist.

Vermeidung von Gefahren:

Trage immer angemessene Schutzausrüstung, wie Augenschutz und Handschuhe.
Verwende den Lauf nicht, wenn er beschädigt oder defekt erscheint.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften hinsichtlich der Verwendung und Modifikation von
Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



Installation:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen für die Installation hast.
Befolge die Anweisungen des Herstellers der Feuerwaffe zur Installation des Laufs.
Sichere den Lauf fest, um Bewegungen während der Nutzung zu verhindern.

Nutzung:

Überprüfe den Lauf immer auf Verstopfungen, bevor du abfeuerst.
Verwende nur kompatible Munition (5.56 mm NATO) wie angegeben.
Halte während des Schießens einen sicheren Abstand zu anderen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Reinigung und Wartung:

Reinige den Lauf regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Verwende Reinigungsprodukte, die speziell für die Wartung von Feuerwaffen entwickelt wurden.
Lagere den Lauf an einem trockenen, sicheren Ort, wenn er nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll.
Konsultiere die lokalen Behörden für spezifische Entsorgungsrichtlinien für Komponenten von Feuerwaffen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu den AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels konsultiere bitte die vom Hersteller
bereitgestellten Kontaktdaten. Stelle sicher, dass du dieses Handbuch für zukünftige Referenzen aufbewahrst.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung deiner Feuerwaffenkomponenten priorisierst. Das Befolgen
dieser Richtlinien wird dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.



Safety Instructions for AR15/M16 5.56 Hammer Forged
Barrels

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels by Daniel Defense. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your product. Please read and follow these
guidelines carefully to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the barrel by following the manufacturer's instructions. This product is
designed for nonfood use and adheres to EU safety regulations.
Enhanced Recalls: Be aware of standardized recall notices. If you receive any notification regarding recalls,
please follow the instructions provided.
Online Shopping: If purchased online, verify that the seller complies with safety requirements as outlined by
EU regulations.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals. It is intended
for use by responsible adults only.
EU Contact Point: For safety inquiries, consult the EUbased contact provided by the manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper handling or installation may lead to accidents or injuries.
Ensure that the barrel is compatible with your firearm model.

Avoiding Hazards:
Always use appropriate safety gear, such as eye protection and gloves.
Do not use the barrel if it appears damaged or defective.
Ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and modifications.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Ensure you have the necessary tools and equipment for installation.
Follow the firearm manufacturer's instructions for barrel installation.
Secure the barrel firmly to prevent movement during use.

Usage:
Always check the barrel for obstructions before firing.
Use only compatible ammunition (5.56 mm NATO) as specified.
Maintain a safe distance from others while firing.
Regularly inspect the barrel for signs of wear or damage.

Cleaning and Maintenance:
Clean the barrel regularly to ensure optimal performance.
Use cleaning products specifically designed for firearm maintenance.
Store the barrel in a dry, secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Check with local authorities for specific disposal guidelines for firearm components.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product. Ensure you keep this manual for future reference.

Thank you for prioritizing safety while using your firearm components. Following these guidelines will help ensure a
safe and enjoyable experience.



Istruzioni di Sicurezza per le Canne Forgiate a Freddo
AR15/M16 5.56

Introduzione
Grazie per aver scelto le Canne Forgiate a Freddo AR15/M16 5.56 di Daniel Defense. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manipolazione sicuri del prodotto. Si prega di leggere e
seguire attentamente queste linee guida per massimizzare la sicurezza e le prestazioni.

Linee Guida Generali per la Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurarsi di utilizzare la canna seguendo le istruzioni del produttore. Questo
prodotto è progettato per un uso non alimentare e rispetta le normative di sicurezza dell'UE.
Richiami Migliorati: Essere consapevoli delle notifiche di richiamo standardizzate. Se si riceve una notifica
riguardante un richiamo, seguire le istruzioni fornite.
Acquisti Online: Se acquistato online, verificare che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza come previsto
dalle normative dell'UE.
Focus Speciale sul Consumatore: Tenere questo prodotto fuori dalla portata di bambini e individui
vulnerabili. È destinato all'uso esclusivo di adulti responsabili.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, consultare il contatto con sede nell'UE fornito dal
produttore.
Allerta Rapida: Rimanere informati sugli aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto attraverso la piattaforma
di sicurezza dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Una manipolazione o installazione impropria può portare ad incidenti o infortuni.
Assicurarsi che la canna sia compatibile con il modello della propria arma da fuoco.

Evitare i Rischi:

Utilizzare sempre equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi e guanti.
Non utilizzare la canna se appare danneggiata o difettosa.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Seguire tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti l'uso e le modifiche delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi di avere gli strumenti e l'attrezzatura necessari per l'installazione.
Seguire le istruzioni del produttore dell'arma da fuoco per l'installazione della canna.
Fissare saldamente la canna per prevenire movimenti durante l'uso.

Uso:

Controllare sempre la canna per ostruzioni prima di sparare.
Utilizzare solo munizioni compatibili (5.56 mm NATO) come specificato.
Mantenere una distanza di sicurezza dagli altri durante il tiro.
Ispezionare regolarmente la canna per segni di usura o danni.

Pulizia e Manutenzione:

Pulire regolarmente la canna per garantire prestazioni ottimali.
Utilizzare prodotti di pulizia specificamente progettati per la manutenzione delle armi da fuoco.
Conservare la canna in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in modo responsabile secondo le normative locali.
Non smaltire la canna nei rifiuti domestici normali.
Controllare con le autorità locali per le linee guida specifiche sullo smaltimento dei componenti delle armi da
fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le Canne Forgiate a Freddo AR15/M16 5.56, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite dal produttore insieme al prodotto. Assicurarsi di conservare questo
manuale per riferimento futuro.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso dei componenti della vostra arma da fuoco. Seguire queste
linee guida contribuirà a garantire un'esperienza sicura e piacevole.



Säkerhetsanvisningar för AR15/M16 5.56 Kallhamrade
Pipor

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 5.56 kallhamrade pipor från Daniel Defense. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar för att säkerställa säker användning och hantering av din produkt. Vänligen läs och följ dessa
riktlinjer noggrant för att maximera säkerheten och prestandan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av pipan genom att följa tillverkarens instruktioner. Denna
produkt är avsedd för ickelivsmedelsbruk och följer EU:s säkerhetsbestämmelser.
Förbättrade återkallelser: Var medveten om standardiserade återkallelsemeddelanden. Om du får någon
information om återkallelser, följ vänligen de angivna instruktionerna.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, verifiera att säljaren uppfyller säkerhetskraven enligt
EUförordningar.
Speciellt konsumentskydd: Håll denna produkt utom räckhåll för barn och sårbara individer. Den är avsedd
för ansvariga vuxna.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, konsultera den EUbaserade kontakt som tillhandahålls av tillverkaren.
Snabba varningar: Håll dig informerad om produktens säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning

Identifiering av faror:

Felaktig hantering eller installation kan leda till olyckor eller skador.
Säkerställ att pipan är kompatibel med din vapentyp.

Undvikande av faror:

Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd och handskar.
Använd inte pipan om den verkar skadad eller defekt.
Kontrollera att vapnet är oladdat före installation eller underhåll.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenanvändning och modifieringar.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att du har de nödvändiga verktygen och utrustningen för installation.
Följ vapentillverkarens instruktioner för installation av pipan.
Säkra pipan ordentligt för att förhindra rörelse under användning.

Användning:

Kontrollera alltid pipan för hinder innan du avfyrar.
Använd endast kompatibel ammunition (5.56 mm NATO) som specificerat.
Håll ett säkert avstånd från andra under avfyrning.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på slitage eller skador.

Rengöring och underhåll:

Rengör pipan regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.
Använd rengöringsprodukter som är specifikt designade för vapenunderhåll.
Förvara pipan på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallsanvisningar



Kassera produkten ansvarsfullt i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala myndigheter för specifika avfallsguidelines för vapendelar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15/M16 5.56 kallhamrade pipor, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produkt. Se till att du behåller denna manual för framtida referens.

Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av dina vapenkomponenter. Genom att följa dessa riktlinjer
hjälper du till att säkerställa en säker och njutbar upplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro hlavně AR15/M16 5.56
HAMMER FORGED

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlavně AR15/M16 5.56 HAMMER FORGED od společnosti Daniel Defense. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání a manipulace s vaším
produktem. Přečtěte si prosím tyto pokyny pečlivě a dodržujte je, abyste maximalizovali bezpečnost a výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání hlavně dodržováním pokynů výrobce. Tento produkt je
určen pro použití s nepotravinovými výrobky a splňuje evropské bezpečnostní předpisy.
Zvýšené výzvy k vrácení: Buďte si vědomi standardizovaných oznámení o vrácení. Pokud obdržíte jakékoliv
oznámení týkající se vrácení, prosím, postupujte podle poskytnutých pokynů.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili produkt online, ověřte, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky
uvedené v evropských předpisech.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob. Je
určen pouze pro zodpovědné dospělé.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní místo poskytované
výrobcem.
Rychlé upozornění: Sledujte aktualizace týkající se bezpečnosti produktu prostřednictvím platformy EU
Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávná manipulace nebo instalace může vést k nehodám nebo zraněním.
Zajistěte, aby byla hlaveň kompatibilní s vaším modelem zbraně.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte hlaveň, pokud se zdá být poškozená nebo vadná.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a úprav zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, abyste měli potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.
Dodržujte pokyny výrobce zbraně pro instalaci hlavně.
Pevně zajistěte hlaveň, aby se zabránilo pohybu během používání.

Používání:

Vždy zkontrolujte hlaveň na překážky před střelbou.
Používejte pouze kompatibilní munici (5.56 mm NATO) podle specifikace.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních při střelbě.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení nebo poškození.

Údržba a čištění:

Pravidelně čistěte hlaveň, abyste zajistili optimální výkon.
Používejte čisticí prostředky speciálně navržené pro údržbu zbraní.
Uchovávejte hlaveň na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívá.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt odpovědně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů konkrétní pokyny pro likvidaci komponentů zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se hlavní AR15/M16 5.56 HAMMER FORGED se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené spolu s vaším produktem. Ujistěte se, že si tuto příručku uchováte pro budoucí
reference.

Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost při používání komponentů vaší zbraně. Dodržování těchto pokynů pomůže
zajistit bezpečný a příjemný zážitek.


